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CAD CHUIGE AN GHAEILGE SAN OLLSCOLAIOCHT?

Brian O Conchubhair
Ollsccoil Notre Dame

In aiste da chuid sa bhliain 1937 d’fhiafraigh an scolaire
Ceiltise Myles Dillon de féin cén cuspéir ba chdir a bheith ag
Léann na Gaeilge. D’fhreagair sé & rd gur samhlaiodh do
roinnt daoine gurb é dualgas na scoileanna cainteoiri liofa
Gaeilge a dhéanamh de na daltai agus an Ghaeilge a usaid
mar theanga teagaisc laistigh agus lasmuigh den Ghaeltacht.
Dar le daoine eile gur cheart an Ghaeilge a mhuineadh ar nos
gach aon ébhar eile sna scoileanna agus go mbainfeadh an
mac léinn oideachas faoi leith aisti.! Nior samhlaiodh do
leithéid Dillon go mbeadh saol domhandaithe againn riamh
agus go mbeadh FEire, faoi réim an Tiogair Cheiltigh, ag
crutht 90,000 post nua in aghaidh na bliana, ag mealladh
200,000 oibri eachtrannach, a bhformhor ¢ stait aontachais
nua an AE2 Ach an cheist a chuir sé, agus an tir ag teacht
chuici féin tar éis ghéarchéim eacnacmaiochta na 19301, is
ceist 1 ba chéir a chur aris. Ma bhi Stat na hEireann, a bhi ar an
dé deiridh go heacnamuil, buartha an trath sin faoi imeachtai
cultartha agus intleachtacha, an amhlaidh nach féidir le hEire
an Tiogair Cheiltigh am a chaitheamh ar an gceist seo?
D’fhreagair Dillon a cheist féin mar seo:

If an Irish book is silly or dull or badly written, there is no use
in pretending that it is not so, although one has to beware of
discouraging where only encouragement is needed. In other
spheres of activity standards are high, and they are likely to be
higher. The standard in regard to Irish should be the highest
of all.?

Laistigh de dhiosctirsa cting oilednda agus faoi thionchar
an naisitinachais chulturtha amhain a phléitear cas agus scéal
na Gaeilge — mar theanga, mar ais chultirtha né mar abhar



1éinn. O thrath go chéile le linn na haoise seo caite, dhéantai
iarracht argoint loighcitil a tharraingt le chéile ar mhaithe leis
an teanga a chaomhni, a athnuachan agus a fhorbairt. Is
annamh, &fach, sna diospodireachtai ud a shamhlaiti an
Ghaeilge mar dbhar spéise do dhaoine lasmuigh den tir. Is é
ata in Why Irish? na sraith aisti a dhéanann initichadh ar an
nGaeilge mar dbhar léinn idirndisiinta agus is € an focas seo a
idirdhealaionn é ¢ iarrachtai eile da short* Buntéis an
leabhair seo na gur fia do scolairi agus do mhic léinn ar fud
na cruinne staidéar a dhéanamh ar theanga agus ar litriocht
na Gaeilge. T4 fiuintas ag baint leis an nGaeilge thar a larionad
i gculttr naisiinta na hEireann agus seachas meas a bheith ag
gna'th-éirearmeach uirthi. Fiosraionn na haisti seo fitintas,
luach agus saibhreas na Gaeilge mar abhar léinn seachas rol
na teanga sa pholaitiocht, sa tsochai né sa chultir mar
tuigtear gur fearr an toradh a bheidh ar anailis
ghéarchuiseach seachas ar thionscnamh ollmhor.

Is trathail é foilsiti na n-aisti seo nuair a chuimhnitear ar a
bhfuil ag titim amach in ollscoileanna, ni hamhain in Eirinn
ach ar fud na cruinne, agus iad faoi thionchar, dar le Seamus
Deane ag an ‘current demented belief in the market as the
object of our common idolatry’.> Is é cas na Sean-Ghaeilge sa
Cholaiste Ollscoile, Baile Atha Cliath an sampla is soiléire den
mheon seo i gcas na Gaeilge. Is fada meas ag pobal na
hEireann ar an gColaiste tid. Ta cail ar fud na cruinne ar na
mic léinn agus ar na scoldiri a oileadh ansin agus chualathas
an t-olagon a spreag cinneadh na hOllscoile fail réidh leis an
gCathaoir sa tSean-Ghaeilge i gcéin agus i gcongar.

Tuigtear an tabhacht a bhaineann le staidéar a dhéanamh
ar theanga, ar litriocht agus ar chultur i gcoras oideachais ar
bith a chuireann béim ar an léann daonna. Is 1éir tabhacht na
Gaeilge don acadamh in Eirinn ach go hairithe. D’fhégair lan
G. Roberts, Ollamh le Teangeolaiocht in Ollscoil Cambridge,
san [rish Times, mi an Mharta 2007, an tabhacht a bhaineann
leis an tSean-Ghaeilge go hairithe doibh siid a dteastaionn
tuiscint uathu ar stair agus ar chultir na hEireann. Is gné
bhunusach eiliminteach de stair agus de chultir na tire { a



leithéid de léann. Ni folair scileanna airithe — an Ghaeilge ach
go hairithe — a bheith ag an té a thugann faoi staidéar léannta
a dhéanamh ar Eirinn. Dar le George Huxley, Scoil na
gClasaiceach, Colaiste na Trionoide, Baile Atha Cliath, ni
hamhdin go bhfuil an tSean-Ghaeilge riachtanach chun stair
na hEireann a thuiscint ach ta si riachtanach chun féintuiscint
a fhail ar ar linn féin freisin.” Ma theipeann ar léann na Sean-
Ghaeilge, beidh impleachtai tromchuiiseacha aige do 1éann na
staire, do léann na Laidine in Eirinn agus don fhileolaiocht
chomparaideach. D’aitigh scoldiri Ceiltise i litir san Irish Times
gurb i an tSean-Ghaeilge, i dteannta na Laidine, bunsraith na
teangeolaiochta ar a dtogtar na foinsi do luathstair agus
litriocht na hEireann.8 Chain Seamus Deane ar tharla maidir
leis an tSean-Ghaeilge sa Cholaiste Ollscoile, Baile Atha
Cliath:

But this sort of decision seems to be entirely innocent of its
ramifications beyond UCD; for this is a loss that will
eventually have economic as well as cultural repercussions. To
throw away the prestige of long-accumulated scholarly
achievement in an anchor discipline like Old Irish at this
moment in a general renovation, to which Old Irish will
contribute and from which it will benefit — although not at
UCD - is so wanton that one would prefer not to believe that it
is the product of calculation.’

Is laistigh den ollscoil, laistigh den chomhthiondl acaduil
amhdin is féidir an t-eolas agus na scileanna seo a chothu
agus a fhorbairt. Nil sé éasca gan dabht. Ach ni haon slat
tomhais é lion na mac léinn do stddas na d’fhiuntas abhair
léinn ar bith.! Mar a deir George Huxley, ni hionann lion na
mac léinn atd i mbun abhair agus stadas an abhair féin.
B’amhlaidh moladh David Agger, Ollamh le Teangeolaiocht
in Ollscoil Londan, nuair a chomhairligh sé narbh ionann
brabus gearrthéarmach né buntaiste aititil d’ollscoil amhain
da ndéanfai dochar don chultir ar bhonn néisiunta n6é do
stadas na Gaeilge.!!

T4 dualgas ar ollscoileanna na hFEireann a ghlacann le
maoinitt an Stait cuspéiri, cultir agus oidhreacht an Stait a



chaomhnt, a chotht agus a spreagadh.”? Ta dualgas orthu,
leis, an léann daonna a fhiosri mar airciv d’fhorbairt agus de
shamhlaiocht an chine dhaonna, direach mar ata dualgas ar
scoldiri toradh a gcuid taighde a fhoilsit agus a chur os
comhair an phobail i bhfoirm shothuigthe lena spreagfar
spéis an phobail. Ta dualgas ar an da ghrupa seo oideachas a
chur ar an bpobal, taighde a chur chun cinn agus meas a
chothti ar an léann. Is annamh, dar le Fintan O'Toole, a
thuigeann polaiteoiri an tionchar cultirtha a bhionn ag cinnti
lena gcingaitear gniomhaiocht intleachtach ollscoile:

Even judging what universities do by strictly economic
criteria, the current narrowing of the national mind is counter-
productive. In the 2Ist century, companies are looking
increasingly for what they call ‘soft skills: analytic
intelligence, the capacity to communicate, problem-solving,
creativity, intellectual flexibility. The bizarre paradox is that
FAS, which is in the business of meeting the training needs of
the economy, seems to know this better than our universities
do. While the universities are belatedly adapting to a 1980s
understanding of the nature of business, successful businesses
have already moved on. They have grasped that what matters
is not what you learn but how you learn. And how a student
learns is ultimately dependent on the quality of the intellectual
environment in a university.'?

Ta dualgas faoi leith ar ollscoileanna na hEireann mic léinn
ata cailithe agus oilte i dteangacha agus litriochtai na
hEireann a sholathar. Chun filleadh ar a ndtirt O'Toole:

Universities do need to reflect and serve the societies in which
they work, but they also need to protect the intellectual
ecology. If that means having a few nature preserves where
hardly anyone goes and exotic scholarly beats root around in
quiet obscurity, so be it.'*

.

Ach fi anseo agus argoint ar son na Sean-Ghaeilge a
déanamh aige, t& dul ama air maidir le nadur teanga.
Tuigtear do gur gné shochar bhuan i teanga seachas gné ata
de shior ag athru agus ag forbairt de réir mar a fthasann agus
mar a thrann cultir, smaointeoireacht agus samhlaiocht.



